
BU 1200 HCA

Built-in Freezer

 Встраиваемый морозильник



Please read this manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants and 

checked under the most meticulous quality control procedures, will provide you 

an effective service.

For this, we recommend you to carefully read the entire manual of your product 

before using it and keep it at hand for future references.

This manual

• Will help you use your appliance in a fast and safe way.
• Read the manual before installing and operating your product.
• Follow the instructions, especially those for safety.
• Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later. 
• Besides, read also the other documents provided with your product.
Please note that this manual may be valid for other models as well. 

Symbols and their descriptions

This instruction manual contains the following symbols:

C Important information or useful usage tips.

A Warning against dangerous conditions for life and property.

B Warning against electric voltage. 

This product bears the selective sorting symbol for waste electrical and
electronic equipment (WEEE).
This means that this product must be handled pursuant to European Directive
2002/96/EC in order to be recycled or dismantled to minimise its impact on
the environment. For further information, please contact your local or regional
authorities.

Electronic products not included in the selective sorting process are potentially
dangerous for the environment and human health due to the presence of
hazardous substances.

Recycling
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Figures that take place in this instruction manual are schematic and may not 

correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the 

product you have purchased, then it is valid for other models.

1

5

3

3

2

4

1  Your freezer  

1- Control panel

2- Fast freeze compartment

3- Frozen food storage compartment 

4- Ventilation lid

5- Adjustable legs
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2   Important Safety Warnings

Please review the following 

information. If these are not followed, 

personal injury or material damage 

may occur. Otherwise, all warranty and 

reliability commitments will become 

invalid.

The usage life of the unit you 

purchased is 10 years. This is the period 

for keeping the spare parts required for 

the unit to operate as described.

Intended use

• This product is designed for domestic 
use.

• It should not be used outdoors. It is 
not appropriate to use it outdoor even 

if the place is covered with a roof. 

General safety

• When you want to dispose/scrap 
the product, we recommend you to 

consult the authorized service in order 

to learn the required information and 

authorized bodies.

• Consult your authorized service for all 
your questions and problems related 

to the freezer. Do not intervene or 

let someone intervene to the freezer 

without notifying the authorized 

services.

• Do not eat cone ice cream and ice 
cubes immediately after you take 

them out of the freezer compartment! 

(This may cause frostbite in your 

mouth.) 

• Do not put bottled and canned 
liquid beverages in the freezer 

compartment. Otherwise, these may 

burst. 

• Do not touch frozen food by hand; 
they may stick to your hand. 

•  Vapor and vaporized cleaning 
materials should never be used in 

cleaning and defrosting processes 

of your freezer. In such cases, the 

vapor might get in contact with the 

electrical parts and cause short circuit 

or electric shock. 

• Never use the parts on your freezer 
such as the door as a means of 

support or step. 

• Do not use electrical devices inside 
the freezer.

• Do not damage the cooling circuit, 
where the refrigerant is circulating, 

with drilling or cutting tools. The 

refrigerant that might blow out when 

the gas channels of the evaporator, 

pipe extensions or surface coatings 

are punctured may cause skin 

irritations and eye injuries.

• Do not cover or block the ventilation 
holes on your freezer with any 

material.

• Repairs of the electrical appliances 
must only be made by qualified 

persons. Repairs performed by 
incompetent persons may create a 

risk for the user.

• In case of any failure or during 
a maintenance or repair work, 

disconnect your freezer’s mains 

supply by either turning off the 

relevant fuse or unplugging your 

appliance. 

• Do not pull by the cable when pulling 
off the plug. 

• Place the beverage with higher proofs 
tightly closed and vertically. 
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• Flammable items or products that 
contain flammable gases (e.g. spray) 

as well as the explosive materials 

should never be kept in the appliance.

• Do not use mechanical devices 
or other means to accelerate the 

defrosting process, others than those 

recommended by the manufacturer.

• This appliance is not intended for use 
by persons (including children) with 

reduced physical, sensory or mental 

capabilities, or lack of experience 

and knowledge, unless they have 

been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance by a 

person responsible for their safety.

• Do not operate a damaged freezer. 
Consult your service if you have any 

doubts.

• Electrical safety of your freezer shall be 
guaranteed only if the earth system in 

your house complies with standards.

• Exposing the product to rain, snow, 
sun and wind is dangerous with 

respect to electrical safety.

• Contact the authorized service when 
there is a power cable damage and 

etc. so that it will not create a danger 

for you.

• Never plug the freezer into the wall 
outlet during installation. Otherwise, 

risk of death or serious injury may 

arise.

• This freezer is designed solely for 
storing food. It should not be used for 

any other purposes.

• The label that describes the technical 
specification of the product is located 

on the inner left part of the freezer.

• Do not hook up the freezer to 

electronic energy saving systems as it 

may damage the product.

• If the freezer has blue light do not 
look at the blue light through optical 

devices.

•  If the power supply is disconnected 
in manually controlled freezers please 

wait for at least 5 minutes before 

reconnecting the power.

•  This product manual should be 
passed to the next owner of the 

freezer if the owner changes.

• When moving the freezer make sure 
that you do not damage the power 

cord. In order to prevent fire the 

power cord should not be twisted. 

Heavy objects should not be placed 

on the power cord. When the freezer 

is being plugged do not handle the 

power outlet with wet hands.

• Do not plug the freezer if the electric 
outlet is loose.

• Do not splash water directly on the 
outer or inner parts of the freezer due 

to safety.

• Do not spray inflammable materials 
such as propane gas etc near freezer 

due to the risk of fire and explosion.

• Do not place objects filled with water 
on top of the freezer as it may result in 

electric shock or fire.
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•  Do not overload the freezer with 
excess food. The excess food may fall 

when the door is opened resulting in 

injuring you or damaging the freezer. 

Do not place objects on top of the 

freezer as the objects may fall when 

opening or closing the freezer door.

•  Materials that require certain 
temperature conditions such as 

vaccine, temperature sensitive 

medicines, scientific materials etc 

should not be kept in freezer.

•  If freezer will not be operated for an 
extended period of time it should be 

unplugged. A problem in electrical 

cable insulation may result in fire.

• The tip of the electric plug should be 
cleaned regularly otherwise it may 

cause fire.

• The freezer may move when the 
adjustable feet is not positioned firmly 

on the floor. Using the adjustable feet 

you can unsure that the freezer is 

positioned firmly on the floor.

• If the freezer has door handle do 
not pull the freezer via door handles 

when moving the product as it may 

disconnect the handle from the 

freezer.

•  If you must operate your appliance 
adjacent to another freezer or freezer, 

the distance between the appliances 

must be at least 8 cm. Otherwise 

condensation may occur on the side 

walls facing each other.

• Water mains pressure must not be 
below 1 bar. Water mains pressure 

must not be above 8 bars.

• Use only drinkable potable water.

Child safety

•  If the door has a lock, the key should 
be kept away from reach of children.

• Children should be supervised to 
ensure that they do not play with the 

appliance

HCA Warning

If your product is equipped with 

a cooling system that contains 

R600a: 

This gas is flammable. Therefore, pay 

attention to not damaging the cooling 

system and piping during usage and 

transportation. In the event of damage, 

keep your product away from potential 

fire sources that can cause the product 

catch a fire and ventilate the room in 

which the unit is placed. 

Ignore the warning if your product 

is equipped with a cooling system 

that contains R134a. 

You can see the gas used in production 

of your product on the rating plate that 

is located on the left inner part of it.

Never dispose the product in fire.
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Things to be done for energy 
saving

• Do not leave the doors of your freezer 
open for a long time.

• Do not put hot food or drinks in your 
freezer.

• Do not overload your freezer so that 
the air circulation inside of it is not 

prevented.

• Do not install your freezer under 
direct sunlight or near heat 

emitting appliances such as ovens, 

dishwashers or radiators.

• Pay attention to keep your food in 
closed containers.

• Maximum amount of food can be put 
in your freezer’s freezer compartment 

when the freezer compartment 

shelf or drawer is removed.Declared 

energy consumption value of your 

freezer was determined when the 

freezer compartment shelf or drawer 

was removed and under maximum 

amount of food load.There is no risk 

in using a shelf or drawer according to 

the shapes and sizes of the foods to 

be frozen.

2010-11-xx
Y Y Y Y - M M - D D

Technical specifications of your freezer

Energy efficiency class А

Protection class 1
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3  Installation 

B Please remember that the 

manufacturer shall not be held liable if 

the information given in the instruction 

manual is not observed.

Points to be considered 
when re-transporting your 
freezer

1. Your freezer must be emptied and 

cleaned prior to any transportation.

2. Shelves, accessories, crisper and 

etc. in your freezer must be fastened 

securely by adhesive tape against any 

jolt before repackaging.

3. Packaging must be tied with thick 

tapes and strong ropes and the 

rules of transportation printed on the 

package must be followed.

Please do not forget…

Every recycled material is an 

indispensable source for the nature and 

for our national resources.

If you wish to contribute to recycling the 

packaging materials, you can get further 

information from the environmental 

bodies or local authorities.

Before operating your 
freezer

Before starting to use your freezer 
check the following:

1. Is the interior of the freezer dry and 

can the air circulate freely in the rear of 

it?

2. Clean the interior of the freezer as 

recommended in the “Maintenance 
and cleaning” section.

3. Plug the freezer into the wall outlet. 

When the fridge door is open the 

fridge compartment interior light will 

come on.

4. You will hear a noise as the 

compressor starts up. The liquid and 

gases sealed within the refrigeration 

system may also give rise to noise, 

even if the compressor is not running 

and this is quite normal. 

5. Front edges of the freezer may feel 

warm. This is normal. These areas 

are designed to be warm to avoid 

condensation.

Electric connection

Connect your product to a grounded 

socket which is being protected by a 

fuse with the appropriate capacity.

Important:

•  The connection must be in 
compliance with national regulations.

•  The power cable plug must be easily 
accessible after installation.

•  The specified voltage must be equal 
to your mains voltage.

•  Extension cables and multiway plugs 
must not be used for connection.
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B A damaged power cable must be 

replaced by a qualified electrician.

B Product must not be operated before 

it is repaired! There is danger of 

electric shock!

Disposing of the packaging

The packing materials may be 

dangerous for children. Keep the 
packing materials out of the reach 

of children or dispose them of by 

classifying them in accordance 

with the waste instructions. Do not 

dispose them of along with the normal 

household waste.

The packing of your freezer is 

produced from recyclable materials.

Disposing of your old freezer

Dispose of your old machine without 

giving any harm to the environment.

• You may consult your authorized 
dealer or waste collection center of 

your municipality about the disposal of 

your freezer.

Before disposing of your freezer, cut 
out the electric plug and, if there are 

any locks on the door, make them 

inoperable in order to protect children 

against any danger.

Placing and Installation

A If the entrance door of the room 

where the freezer will be installed is 

not wide enough for the freezer to 

pass through, than call the authorized 

service to have them remove the doors 

of your freezer and pass it sideways 

through the door. 

1. Install your freezer to a place that 

allows ease of use.

2. Keep your freezer away from heat 
sources, humid places and direct 

sunlight.

3. There must be appropriate air 

ventilation around your freezer in order 

to achieve an efficient operation.

If the freezer is to be placed in a recess 

in the wall, there must be at least 5 cm 

distance with the ceiling and at least 5 

cm with the wall.

If the floor is covered with a carpet, 

your product must be elevated 2.5 cm 

from the floor.

4. Place your freezer on an even floor 

surface to prevent jolts.

5. Do not keep your freezer in ambient 

temperatures under 10°C.
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 Placing the freezer under the
 counter and adjusting the
legs

 When you place your freezer, the

 distance between the product and the

 wall must be at least 10 cm, as seen in

.the figure

 The air sucking channels must not

 be blocked so that the performance of

 your freezer does not decrease. (140

(cm2

;If your freezer is unstable

 You may turn the front legs of your

 freezer as seen in the figure and make

 it stay balanced. The corner of the leg

 lowers when the leg is turned in the

 direction of the black arrow; it rises
 when the leg is turned in the opposite

 direction. It will be easier for you when

 you get some help from someone to lift

.the unit a little during this process

10 mm

40 mm 40 mm
10 mm
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1

2

1

2

4

3

8

7

5

6

8

7

Reversing the doors

Proceed in numerical order
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4  Preparation

C Your freezer should be installed at 

least 30 cm away from heat sources 

such as hobs, ovens, central heater 

and stoves and at least 5 cm away 

from electrical ovens and should not 

be located under direct sunlight.

C The ambient temperature of the room 

where you install your freezer should 

at least be 10°C. Operating your 

freezer under cooler conditions than 

this is not recommended with regard 

to its efficiency.

C Please make sure that the interior of 

your freezer is cleaned thoroughly.

C If two freezers are to be installed side 

by side, there should be at least 2 cm 

distance between them.

C When you operate your freezer for the 

first time, please observe the following 

instructions during the initial six hours.

 -  The door should not be opened 

frequently.

 -  It must be operated empty without 

any food in it.

 -  Do not unplug your freezer. If a 

power failure occurs out of your 

control, please see the warnings in 

the “Recommended solutions for 
the problems” section.

C Original packaging and foam 

materials should be kept for future 

transportations or moving.
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5  Using your freezer

Setting the operating 
temperature

The operating temperature is regulated 

by the temperature control.

Warm Cold

Please choose the setting according 

to the desired temperature.

The interior temperature also depends 

on ambient temperature, the frequency 

with which the door is opened and the 

amount of foods kept inside.    

Frequently opening the door causes 

the interior temperature to rise.

For this reason, it is recommended 

to close the door again as soon as 

possible after use.

The normal storage temperature of 

your appliance should be -18 °C (0 °F). 

Lower temperatures can be obtained 

by adjusting the thermostat knob 

towards Position 4 (or Max.).
We recommend checking the 

temperature with a thermometer to 

ensure that the storage compartments 

are kept to the desired temperature. 

Remember to take the reading 
immediately since the thermometer 

temperature will rise very rapidly after 

you remove it from the freezer.

Freezing

Freezing food

The freezing compartment is marked 

with  this symbol.

You can use the appliance for freezing 

fresh food as well as for storing pre-

frozen food.

Please refer to the recommendations 

given on the packaging of your food.

A Attention

Do not freeze fizzy drinks, as the bottle 

may burst when the liquid in it is frozen.

Be careful with frozen products such 
as coloured ice-cubes.

Do not exceed the freezing capacity 

of your appliance in 24 hours. See the 

rating label.  

In order to maintain the quality of the 

food, the freezing must be effected as 

rapidly as possible.

Thus, the freezing capacity will not be 

exceeded, and the temperature inside 

the freezer will not rise.

A Attention

Keep the already deep-frozen food 
always separated with freshly placed 

food.

When deep-freezing hot food, the 

cooling compressor will work until the 

food is completely frozen. This can 

temporarily cause excessive cooling of 

the refrigeration compartment.
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If you find the freezer door difficult 

to open just after you have closed it, 

don’t worry. This is due to the pressure 

difference which will equalize and allow 

the door to open normally after a few 

minutes.

You will hear a vacuum sound just after 

closing the door. This is quite normal.

• Frozen food can be stored up to 3 
months in general in temperatures 

under -18°C. Storage periods may 

vary depending on the type of the 

food. Storage periods of expiry dates 

of such food are indicated on the food 

package by their manufacturers.

• Frozen food that you have purchased 
should be placed in the freezer before 

they thaw.

• Frozen food may be kept in the 
compartments with drawers.

To ensure that the high quality achieved 

by the frozen food manufacturer and the 

food retailer is maintained the following 

should be remembered:

1. Put packets in the freezer as quickly 

as possible after purchase.

2. Do not exceed "Use By", "Best 
Before" dates on the packaging.

3. Please note that drawers, baskets, 

flaps, trays are all removable.

Defrost

Increase in the thickness of the ice that 

forms on the evaporator of your freezer 

will decrease the cooling efficiency of it. 

Therefore, you must defrost the ice 

when the thickness of the ice layer 

around the evaporator reaches to 

approximately 5 mm. It is recommended 

to defrost the ice when the freezer is 

not filled too much or is empty. 

Wrap the food in the freezer by a few 

sheets of paper and keep them in the 

coolest place possible or in another 

freezer.

Turn the thermostat setting button to 

“off” or unplug the power cable in order 

to perform the defrosting. 

Remove the drawers of your freezer 
(it is not required to remove the lid of 

the compartment equipped with a lid). 

After some time, the water that melts 

will accumulate in the pool located at 

the bottom of your freezer. 

Remove the accumulating water by 
means of a soft sponge or etc. and dry 

the pool thoroughly.

Do not forget to turn the thermostat 

setting button to a position other than 

the “off” in order to restart your freezer.

Operate your freezer for 2 hours while 

it is empty and its doors are closed 

before replacing your food into it.



EN16

LED indicators and control 
panel

LED indicators in the front section of 

your freezer are intended to help you 

in monitoring the operation of your 

appliance. 

Keep your food in the freezer in a safe 
manner by monitoring and using these 

LEDs and controls as explained below:

Fast Freeze Button (1): Used to 

freeze the food fastly. Compressor may 

not operate immediately but after some 

time when the button is pressed and 

this is quite normal.

Thermostat Setting Button (2): 

Used to set your freezer between 

minimum and maximum values. 

 The appliance may go to OFF position 

when the knob is adjusted below MIN. 
When the green indicator light is OFF, 

the appliance is turned OFF also.

 Once it is turned OFF (even for 

defrosting), please adjust the knob 

somewhere above MIN to be sure 
that it is turned ON again. When the 
appliance is turned ON, the green 
indicator will light up.

Orange LED (3): Lights up when the 

fast freeze button on the LED panel 

is pressed. In this case, your freezer 

operates continuously.

Press the button again when the food 

you would like to fast freeze comes to 

the desired temperature and the orange 

LED will turn off.

Green LED (4): Lights up continuously 

after plugging in your freezer.

Red LED (5): It warns you by lighting 

up continuously when your freezers 

start to operates, if not enough cooling 

effect is obtained, when the door 

remains open for a long time and when 

excessive food is loaded. 

If the red LED lights up continuously 

when the conditions stated in the 

adjacent column do not exist, then call 

our Authorized Service.

1 2 5 4 3
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6  Maintenance and cleaning

A Never use gasoline, benzene or similar 
substances for cleaning purposes.

B We recommend that you unplug the 

appliance before cleaning.

B Never use any sharp abrasive 
instrument, soap, household cleaner, 

detergent and wax polish for cleaning.

C Use lukewarm water to clean the 

cabinet of your freezer and wipe it dry.

C Use a damp cloth wrung out in 

a solution of one teaspoon of 

bicarbonate of soda to one pint of 

water to clean the interior and wipe it 

dry.

B Make sure that no water enters the 
lamp housing and other electrical 

items.

B If your freezer is not going to be used 

for a long period of time, unplug the 

power cable, remove all food, clean it 

and leave the door ajar.

C Check door seals regularly to ensure 

they are clean and free from food 

particles.

A To remove door racks, remove all the 

contents and then simply push the 

door rack upwards from the base.

Protection of plastic 
surfaces 

C Do not put the liquid oils or oil-cooked 

meals in your freezer in unsealed 

containers as they damage the plastic 

surfaces of your freezer. In case of 

spilling or smearing oil on the plastic 

surfaces, clean and rinse the relevant 

part of the surface at once with warm 

water.
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7  Recommended solutions for the problems
Please review this list before calling the service. It might save you time and 

money. This list includes frequent complaints that are not arising from defective 

workmanship or material usage. Some of the features described here may not 

exist in your product.

The freezer does not operate. 

• Is the freezer properly plugged in? Insert the plug to the wall socket.

• Is the fuse of the socket which your freezer is connected to or the main fuse 
blown out? Check the fuse.

Condensation on the side wall of the fridge compartment (MULTIZONE, COOL 
CONTROL and FLEXI ZONE).
• Very cold ambient conditions. Frequent opening and closing of the door. Highly 

humid ambient conditions. Storage of food containing liquid in open containers. 

Leaving the door ajar. Switching the thermostat to a colder degree. 

• Decreasing the time the door left open or using it less frequently.

• Covering the food stored in open containers with a suitable material.

• Wipe the condensation using a dry cloth and check if it persists.
Compressor is not running

• Protective thermic of the compressor will blow out during sudden power failures 
or plug-out plug-ins as the refrigerant pressure in the cooling system of the 

freezer has not been balanced yet. Your freezer will start running approximately 

after 6 minutes. Please call the service if the freezer does not startup at the end of 

this period.

• The fridge is in defrost cycle. This is normal for a full-automatically defrosting 
freezer. Defrosting cycle occurs periodically.

• Your freezer is not plugged into the socket. Make sure that the plug is properly fit 
into the socket.

• Are the temperature adjustments correctly made?

• Power might be cut off.
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The fridge is running frequently or for a long time.

• Your new product may be wider than the previous one. This is quite normal. 
Large freezers operate for a longer period of time.

• The ambient room temperature may be high. This is quite normal.

• The freezer might have been plugged in recently or might have been loaded 
with food. Cooling down of the freezer completely may last for a couple of hours 

longer.

• Large amounts of hot food might have been put in the freezer recently. Hot 
food causes longer running of the freezer until they reach the safe storage 

temperature.

• Doors might have been opened frequently or left ajar for a long time. The warm 
air that has entered into the freezer causes the freezer to run for longer periods. 

Open the doors less frequently.

• Freezer or fridge compartment door might have been left ajar. Check if the doors 
are tightly closed.

• The freezer is adjusted to a very low temperature. Adjust the freezer temperature 
to a warmer degree and wait until the temperature is achieved.

• Door seal of the fridge or freezer may be soiled, worn out, broken or not properly 
seated. Clean or replace the seal. Damaged/broken seal causes the freezer to 
run for a longer period of time in order to maintain the current temperature.

Freezer temperature is very low while the fridge temperature is sufficient.

• The freezer temperature is adjusted to a very low temperature. Adjust the freezer 
temperature to a warmer degree and check.

Fridge temperature is very low while the freezer temperature is sufficient.

• The fridge temperature might have been adjusted to a very low temperature. 
Adjust the fridge temperature to a warmer degree and check.

Food kept in the fridge compartment drawers are freezing.

• The fridge temperature might have been adjusted to a very low temperature. 
Adjust the fridge temperature to a warmer degree and check.
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Temperature in the fridge or freezer is very high.

• The fridge temperature might have been adjusted to a very high degree. 
Fridge adjustment has an effect on the temperature of the freezer. Change the 

temperature of the fridge or freezer until the fridge or freezer temperature reaches 

to a sufficient level.

• Doors might have been opened frequently or left ajar for a long time; open them 
less frequently.

• Door might have been left ajar; close the door completely.

• Large amount of hot food might have been put in the freezer recently. Wait until 
the fridge or freezer reaches the desired temperature.

• The freezer might have been plugged in recently. Cooling down of the freezer 
completely takes time.

The operation noise increases when the freezer is running.

• The operating performance of the freezer may change due to the changes in the 
ambient temperature. It is normal and not a fault.

Vibrations or noise.

• The floor is not even or it is weak. The freezer rocks when moved slowly. Make 
sure that the floor is strong enough to carry the freezer, and level. 

• The noise may be caused by the items put onto the freezer. Items on top of the 
freezer should be removed.

There are noises coming from the freezer like liquid spilling or spraying.

• Liquid and gas flows happen in accordance with the operating principles of your 
freezer. It is normal and not a fault.

There is a noise like wind blowing.

• Fans are used in order to cool the freezer. It is normal and not a fault.
Condensation on the inner walls of freezer.

• Hot and humid weather increases icing and condensation. It is normal and not a 
fault. 

• Doors might have been left ajar; make sure that the doors are closed fully.

• Doors might have been opened frequently or left ajar for a long time; open them 
less frequently.

Humidity occurs on the outside of the freezer or between the doors.

• There might be humidity in the air; this is quite normal in humid weather. When 
the humidity is less, condensation will disappear.
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Bad odor inside the freezer.
• Inside of the freezer must be cleaned. Clean the inside of the freezer with a 

sponge, lukewarm water or carbonated water. 

• Some containers or package materials might cause the smell. Use a different 
container or different brand packaging material.

The door is not closing.

• Food packages may prevent the door's closing. Replace the packages that are 
obstructing the door. 

• The freezer is not completely upright on the floor and rocking when slightly 
moved. Adjust the elevation screws. 

• The floor is not level or strong. Make sure that the floor is level and capable to 
carry the freezer.

Crispers are stuck.

• The food might be touching the ceiling of the drawer. Rearrange food in the 
drawer.



Producer: «Arcelik A.S.» 

Address: Karaağaç Caddesi No:2-6 Sütlüce, 34445, Turkey
Made in Turkey 

Importer in Russia: «BEKO LLC»
Address: 601010, Vladimirskaja oblast, Kirjach region, factory  «BEKO» 

The manufacture date is included in the serial number of a product specified 

on rating label, which is located on a product, namely: first two figures of 

serial number indicate the year of manufacture, and last two – the month. For 

example, ”10-100001-05» indicates that the product was produced in May, 
2010.

You can ask for certification number from our Call Center 8-800-200-23-56



Обязательно прочтите данное руководство!

Уважаемый покупатель!

Надеемся, что наше изделие, изготовленное на современном оборудовании, и 

прошедшее тщательный контроль качества, будет надежно служить вам.

Поэтому, прежде чем пользоваться прибором, рекомендуем внимательно 

изучить данное руководство и всегда держать его под рукой в качестве 

справочника.

Данное руководство

•Поможетвамбыстроосвоитьэтотприборибезопасноимпользоваться.
•Преждечемустанавливатьприборипользоватьсяим,прочтитеэто

руководство.

•Соблюдайтеинструкции,вособенности,правилатехникибезопасности.
•Хранитеэторуководствовлегкодоступномместе,таккакономожет

понадобиться вам в будущем. 

•Ознакомьтесьсовсемиостальнымидокументами,которыеприлагаютсяк
прибору.

Учтите,чтоданноеруководствопоэксплуатацииможетприменятьсяидля
другихмоделей.

Условные обозначения

Вданномруководствепоэксплуатациииспользуютсяследующиеусловные
обозначения:

C Важнаяинформацияилиполезныесоветыпоэксплуатации.
A Предупреждение об опасности для жизни и имущества.

B Предупреждение об опасном электрическом напряжении. 
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1  Описание морозильника  

1- Панель управления

2- Отделениебыстрогозамораживания

3- Отделениедляхранения
замороженныхпродуктов

4- Вентиляционнаякрышка

5- Регулируемые ножки

C Иллюстрациивданнойинструкцииявляютсясхематичнымиимогутне
соответствоватьвашеймодели.Некоторыекомпоненты,которыеневходятв
составприобретенноговамиизделия,используютсявдругихмоделях.
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2  Важные указания по технике безопасности

Обязательноознакомьтесьсо
следующейинформацией.Вслучае
невыполненияданныхуказаний
возможно получение травм или 

повреждение имущества. Кроме 

того, гарантийные обязательства и 

обязательствапоэксплуатационной
надёжности утратят силу.

Срокслужбыприобретенноговами
изделия составляет 10 лет. Это срок, 

втечениекоторогопредоставляются
запасныечасти,необходимыедля
нормальной работы изделия.

Использование по назначению

• Данноеизделиепредназначенодля
бытового применения.

• Этотприборпредназначендля
использования только в помещении. 

Его нельзя использовать вне 

помещений, даже под крышей. 

Общие правила техники 
безопасности

• Вслучаенеобходимости
утилизировать или уничтожить 

изделие,дляполучениянеобходимой
информациирекомендуется
обратиться в фирменный сервисный 

центр,атакжевместныеорганы
власти.

• Повсемвопросам,касающимся
морозильника, обращайтесь в 

фирменныйсервисныйцентр.Не
вмешивайтесь в работу прибора и не 

разрешайте этого делать другим без 

уведомления фирменного сервисного 

центра.

• Неешьтемороженоеикубики
льда сразу же после извлечения из 

морозильного отделения! Это может 

вызвать обморожение полости рта. 

• Непомещайтенапиткивбутылкахи
банкахвморозильноеотделение,так
как они могут лопнуть. 

• Недотрагивайтесьдозамороженных
продуктов – они могут примерзнуть к 

рукам. 

• Нивкоемслучаенеиспользуйте
для чистки и размораживания 

морозильника пар или аэрозольные 

чистящие средства. В этом случае 

пар может попасть на электрические 

компоненты, что приведет к 

короткомузамыканиюили
поражениюэлектрическимтоком.

• Нивкоемслучаенеиспользуйте
морозильник или его части 

(например,дверцу)вкачестве
подставки или опоры. 

• Неиспользуйтеэлектрические
приборы внутри морозильника.

• Недопускайтеповреждения
холодильногоконтура,вкотором
циркулируетхладагент,например,
режущими или сверлильными 

инструментами.Хладагентможет
вырваться из пробитого испарителя, 

трубопроводов или покрытий 

поверхностиивызватьраздражение
кожи и поражение глаз.

• Нивкоемслучаенезакрывайтеи
незакупоривайтевентиляционные
отверстия морозильника.

• Ремонтэлектрического
оборудования должен выполняться 

толькоквалифицированными
специалистами.Ремонт,выполненный
некомпетентнымилицами,может
создать опасность для потребителя.

• Вслучаенеполадоквовремя
эксплуатации,атакжепри
проведениитехобслуживанияили
ремонта,отключитеморозильник,
выключивсоответствующий
предохранительиливынувшнур
питания из розетки. 
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• Нетянитезасетевойшнур,вынимая
вилку из розетки. 

• Крепкиеспиртныенапиткиследует
хранитьвплотнозакрытомвидеи
вертикальном положении. 

• Нивкоемслучаенельзяхранитьв
морозильникегорючиематериалы
или продукты, содержащие 

легковоспламеняющиесягазы
(например,аэрозоли),атакже
взрывоопасные материалы.

• Нивкоемслучаенельзя
использоватьдляускоренияпроцесса
размораживаниямеханические
или другие устройства, кроме 

рекомендованныхпроизводителем.

• Данныйэлектроприборне
предназначен для использования 

лицами(включаядетей)с
ограниченными физическими, 

сенсорными и интеллектуальными 

возможностямилибонеимеющими
опытаизнаний.Онимогут
пользоваться электроприбором 

толькоподнаблюдениемлица,
ответственногозаихбезопасность,
или под его руководством.

• Нивкоемслучаенельзяпользоваться
неисправным морозильником. В 

сомнительныхслучаяхобратитесьв
сервисныйцентр.

• Электрическаябезопасность
гарантируется только в том случае, 

если система заземления в вашем 

доме соответствует стандартам.

• Воздействиенаприбордождя,снега,
солнцаиливетраопасносточки
зрения электробезопасности.

• Вслучаеповрежденияшнурапитания
и т.п., обратитесь в фирменный 

сервисныйцентр,чтобынеподвергать
себя опасности.

• Нивкоемслучаенельзявключать
морозильник в розетку во время 

установки. Это может привести к 

серьезным травмам или смерти.

• Этотморозильникпредназначентолько
дляхраненияпищевыхпродуктов.Его
нельзяиспользоватьдлякаких-либо
иныхцелей.

• Табличкастехническими
характеристикаминаходитсяслевана
внутренней стенке морозильника.

• Нивкоемслучаенельзяподключать
морозильник к электронным системам 

экономии электроэнергии, поскольку 

это может привести к его поломке.

• Приналичиивморозильникесиней
подсветки не смотрите на нее через 

оптические устройства.

• Приотключенииотсети
электропитания морозильника с ручным 

управлением подождите не менее 5 

минут,преждечемподключатьего
снова.

• Припродажеилипередаче
морозильникадругомулицуэто
руководствопоэксплуатацииследует
передатьследующемувладельцу.

• Приперемещенииморозильника
следите за тем, чтобы не повредить 

шнур питания. Ни в коем случае нельзя 

скручивать шнур питания, так как 

этоможетпривестиквозгоранию.
Также нельзя ставить на шнур питания 

тяжелыепредметы.Приподключении
морозильника к сети электропитания 

нельзя прикасаться к розетке мокрыми 

руками.

• Нивкоемслучаенельзяподключать
морозильниккплохозакрепленной
розетке сети электропитания.
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• Дляобеспечениябезопасности
не допускайте попадания воды 

непосредственно на внешние или 

внутренние части морозильника.

• Воизбежаниепожараиливзрыване
распыляйте рядом с морозильником 

воспламеняющиесявещества,такие
как газ пропан и т.п.

• Неставьтесосудысводойна
морозильник, поскольку это 

можетпривестикпоражению
электрическим током или пожару.

• Незагружайтеморозильник
продуктамисверхмеры.Если
морозильник перегружен, то при 

открываниидверцыпродукты
могут выпасть, что приведет к 

травмированиюилиповреждению
морозильника. Ничего не кладите 

на морозильник, поскольку эти 

предметы могут упасть при 

открыванииилизакрываниидверцы.

• Вморозильникенельзяхранить
вещества,требующиеопределенных
температурныхусловий,такиекак
вакцины,термочувствительные
медикаменты, материалы для 

научныхисследованийит.п.

• Еслиморозильникнебудет
использоваться в течение 

длительного времени, его следует 

отключатьотсетиэлектропитания.
Нарушениеизоляцииэлектрического
кабеля может привести к пожару.

• Необходиморегулярноочищать
контакты вилки шнура питания. 

Несоблюдениеэтогоусловияможет
привести к пожару.

• Морозильникможетсмещаться,
если регулируемые ножки не 

зафиксированынаполу.С
помощьюрегулируемыхножек
можно обеспечить устойчивость 

морозильника.

• Еслинадверцеморозильникаесть
ручка, при перемещении морозильника 

не тяните его за ручку, поскольку она 

может отсоединиться от корпуса.

• Еслиустройствобудетработать
вблизи другого морозильника или 

морозильника, расстояние между 

ними должно составлять минимум 

8см.Впротивномслучаенабоковых
стенках,находящихсянапротив,будет
образовываться конденсат.

• Давлениевводопроводнойлиниине
должнобытьниже1бара.Давлениев
водопроводной линии не должно быть 

выше 8 бар.

• Используйтетолькопитьевуюводу.

Безопасность детей

• Еслинадверцеестьзамок,ключ
следуетхранитьвнедоступномдля
детей месте.

• Следитезатем,чтобыдетинеигралис
электроприбором.

Предупреждение органов 
здравоохранения

Морозильник с хладагентом R600a 

Этот газ огнеопасен, поэтому 

будьте осторожны, чтобы не 

повредитьсистемуохлажденияи
трубопроводыприэксплуатациии
во время транспортировки. В случае 

повреждения уберите прибор подальше 

отпотенциальныхисточниковогня,
которыемогутпривестиквозгоранию,
а также проветривайте помещение, в 

которомнаходитсяприбор.
Не обращайте внимания на это 

предупреждение, если в системе 

охлаждения морозильника 

используется хладагент R134a. 

Сведенияотом,какойименно
хладагентиспользуется,приведенына
паспортной табличке, расположенной 

внутри морозильника слева.

Неподвергайтеприбордействиюогня!
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Рекомендации по экономии 
электроэнергии

• Неоставляйтедверцуморозильника
открытой на длительное время.

• Некладитевморозильникгорячие
продукты или напитки.

• Неперегружайтеморозильник,чтобы
ненарушатьциркуляциювоздуха.

• Неустанавливайтеморозильникв
местах,гденанегопопадаютпрямые
солнечные лучи, или поблизости от 

источниковтепла,такихкакплита,
посудомоечная машина или радиатор 

отопления.

• Следитезатем,чтобыконтейнеры
с продуктами были закрыты.

• Вморозильноеотделение
морозильника можно заложить 

максимальное количество 

продуктов, если достать из него 

полку или ящик. Указанное в 

техническиххарактеристиках
энергопотребление морозильника 

определено при условии, что 

полка или ящик морозильного 

отделения извлечены, и в него 

загружено максимально возможное 

количество продуктов. Полку 

и ящик можно использовать в 

соответствии формой и размером 

продуктов для заморозки.

2010-11-xx
Y Y Y Y - M M - D D

Технические характеристики морозильника

Класс энергопотребления А

Класс защиты 1
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3  Установка 

B Помните, что производитель 

не несет ответственности в 

случаенесоблюденияуказаний,
приведенныхвнастоящем
руководстве.

Правила транспортировки 
морозильника

1. Перед транспортировкой следует 

вынуть из морозильника все 

продукты и вымыть его.

2. Перед упаковкой следует надежно 

закрепить все полки, оборудование, 

контейнеры для овощей и фруктов и 

т.п. при помощи клейкой ленты, чтобы 

предохранитьихоттряски.

3. Морозильник следует обвязать 

лентами из плотного материала 

и прочными веревками. При 

транспортировке следует 

придерживаться правил, 

напечатанныхнаупаковке.

Не забывайте о том, что…

Вторичное использование 

материалов очень важно для 

сохраненияприродыинаших
национальныхбогатств.

Если вы решите сдать упаковочные 

материалы на переработку, обратитесь 

заподробнойинформациейв
организациипоохранеокружающей

среды или в местные органы власти.

Подготовка к эксплуатации

Передначаломэксплуатации
морозильникавыполнитеследующие
действия.

1. Убедитесь, что внутри морозильника 

сухо,ивоздухможетсвободно
циркулироватьпозадиморозильника.

2. Выполните чистку морозильника в 

соответствиисрекомендациями,
приведенными в разделе 

"Обслуживаниеичистка".

3. Подключитеморозильникк
электрической сети. При открытии 

двериморозильникавключается
лампочка внутреннего освещения.

4. При запуске компрессора будет слышен 

шум.Жидкостьигазы,находящиеся
внутри герметичной системы 

охлаждения,такжемогутсоздавать
шум, независимо от того, работает 

компрессор или нет, что является 

вполне нормальным явлением. 

5. Передние кромки морозильника 

могут казаться теплыми на ощупь. 

Это нормально. Эти области 

подогреваются,чтобыпредупредить
конденсацию.

Подключениекэлектросети
Подсоедините морозильник 

к заземленной розетке с 

предохранителемсоответствующего
номинала.

Важное замечание

• Подключениеследуетвыполнятьв
соответствии с местными нормами и 

правилами.

• Местоподключенияшнурапитанияк
розетке должно быть легкодоступным.

• Напряжениевсетидолжно
соответствовать данным, указанным в 

характеристикахморозильника.
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• Запрещаетсяиспользовать
при установке удлинители и 

многоместные розетки.

B Поврежденный шнур питания должен 

бытьзамененквалифицированным
электриком.

B Запрещается пользоваться изделием, 

пока оно не будет отремонтировано! 

Этоможетпривестикпоражению
электрическим током.

Утилизация упаковки

Упаковочные материалы могут 

бытьопасныдлядетей.Храните
упаковочные материалы в 

недоступном для детей месте или 

выбросьтеих,рассортировавв
соответствиисправиламиутилизации
отходов.Невыбрасывайтеихвместес
обычнымибытовымиотходами.

Упаковка морозильника изготовлена 

изматериалов,подлежащихвторичной
переработке.

Утилизация старого 
морозильника

Утилизациястарогоприбора
должна выполняться экологически 

безопасным способом.

• Сведенияобутилизацииприбора
можнополучитьуофициального
дилераиливпунктесбораотходовпо
месту жительства.

Передутилизациейморозильника
следует отрезать шнур питания 

исломатьзамкинадверцах(при
наличии),чтобыпредотвратить
опасныеситуациидлядетей.

Размещение и установка

A Если дверь помещения, в котором 

будет установлен морозильник, 

недостаточно широка, можно снять 

дверцыморозильникаивнестиего
вдверьбоком.Длятогочтобыснять
дверцы,обратитесьвфирменный
сервисныйцентр.

1. Устанавливайте морозильник в 

удобном для использования месте.

2. Морозильник следует 

устанавливатьвместах,защищенных
отпрямыхсолнечныхлучей,вдали
от источников тепла и повышенной 

влажности.

3.Дляболееэффективнойработы
необходимообеспечитьхорошую
вентиляциювокругморозильника.

Если морозильник устанавливается 

в нише, минимальное расстояние до 

потолка и стен должно быть не менее 

5 см.

При установке на ковровое покрытие 

следует приподнять морозильник на 

2,5 см от пола.

4. Морозильник следует 

устанавливатьнаровнуюповерхность,
иначеможетвозникатьвибрация.

5. Температура помещения, в котором 

находитсяморозильник,должнабыть
не ниже 10°C.
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Установка морозильника под 
стойкой и регулировка ножек

При установке морозильника 

расстояние между стеной и изделием 

не должно быть меньше 10 см, как 

показано на рисунке.

Воздуховоднедолженбыть
закупорен во избежание снижения 

производительности морозильника. 

(140 см2)

Если морозильник расположен 

неустойчиво:

морозильник можно сбалансировать, 

поворачивая передние ножки, 

как показано на рисунке. Угол 

морозильника,вкоторомнаходится
ножка, будет опускаться, если 

поворачиватьпонаправлению
черной стрелки, и подниматься, 

если поворачивать в обратном 

направлении. Если кто-то может 

приподнять морозильник, это облегчит 

процесс.

10 mm

40 mm 40 mm
10 mm
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Перевешивание дверей

Выполните описанные действия в указанной последовательности.
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4  Подготовка

C Ваш морозильник следует 

установить, по крайней мере, в 

30смотисточниковтепла,таких
как газовые конфорки, плиты, 

батареицентральногоотопленияи
печи, и, по крайней мере, в 5 см от 

электрическихплит,вместе,кудане
попадает прямой солнечный свет.

C Температуравоздухавпомещении,
где устанавливается морозильник, 

должнабытьнеменее10°С.
Использовать морозильник при 

более низкой температуре не 

рекомендуется в связи с его низкой 

эффективностьювтакихусловиях.

C Содержитевнутреннеепространство
морозильника в чистоте.

C Если два морозильника 

устанавливаютсярядом,томежду
ними должно быть расстояние не 

менее 2 см.

C Припервомвключенииморозильника
просимсоблюдатьследующие
инструкциивовремяпервыхшести
часов работы.

 -Неоткрывайтедверцуслишком
часто.

 -  Не загружайте в морозильник 

продукты.

 -Неотключайтеморозильник
от электрической сети. Если 

произошлоотключение
электроэнергии не по вашей 

вине, см. указания в разделе 

«Рекомендациипоустранению
неполадок».

C Оригинальнуюупаковкуипленку
следуетсохранитьдляпоследующей
транспортировки или перевозки 

изделия.
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5  Эксплуатация морозильника

Установка рабочей 
температуры

Рабочая температура регулируется 

соответствующимрегулятором.

Warm Cold

Установите значение, 

соответствующеенужной
температуре.

Температура внутри морозильника 

также зависит от температуры 

окружающейсреды,частоты
открываниядверцыиколичества
хранимыхпродуктов.

Еслидверцаоткрываетсячасто,то
температура внутри повышается.

По этой причине рекомендуется как 

можноскореезакрыватьдверцу.

Нормальнаятемпературахранения
продуктов в морозильнике должна 

составлять-18°C.Дляустановки
более низкой температуры ручку 

термостатанеобходимоповорачивать
в направлении положения 4.

Мы советуем проверять температуру 

при помощи термометра, чтобы 

убедиться,чтовотделенияхдля
храненияпродуктовонасоответствует
желаемомузначению.Снимать
показаниятермометранеобходимо
очень быстро, так как его температура 

после извлечения из морозильной 

камеры будет стремительно 

повышаться.

Замораживание

Замораживание продуктов

Морозильное отделение обозначено 

символом .

Прибор можно использовать для 

замораживаниясвежихпродуктов,а
такжедляхраненияпредварительно
замороженныхпродуктов.

Следуйтерекомендациям,
приведенным на упаковке продуктов.

A Внимание!

Не замораживайте газированные 

напитки, потому что бутылка может 

взорваться при замерзании в ней 

жидкости.

Будьте осторожны с замороженными 

продуктами,например,сцветными
кубиками льда.

Не превышайте суточной 

производительности морозильника 

позамораживанию.См.паспортную
табличку.  

Длясохранениякачествапродуктов
замораживание следует проводить как 

можно быстрее.

При этом мощность по 

замораживаниюнедолжна
превышаться, и температура внутри 

морозильного отделения не будет 

повышаться.

A Внимание!

Продукты глубокой заморозки всегда 

хранитеотдельнооттолькочто
помещенныхвморозильноеотделение
продуктов.
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Приглубокойзаморозкегорячих
продуктовкомпрессорохлаждения
будетработатьдотехпор,покаони
небудутполностьюзаморожены.
Это может привести к временному 

чрезмерномуохлаждению
морозильного отделения.

Небеспокойтесь,еслидверцу
морозильной камеры тяжело открыть 

сразу же после того, как вы ее 

закрыли. Это связано с перепадом 

давления, которое через несколько 

минутуравняется,идверцуможно
будет нормально открыть.

Сразупослезакрытиядверцывы
услышите звук вакуума. Это вполне 

нормально.

• Замороженныепродуктымогут
хранитьсядо3месяцев,какправило,
притемпературахниже-18°C.
Срокихранениязависятоттипа
продуктов.Срокихраненияисроки
годноститакихпродуктовуказаны
производителями на упаковке 

продуктов.

• Купленныемороженыепродукты
следует поместить в морозильное 

отделение,недопускаяих
оттаивания.

• Замороженныепродуктыможно
хранитьвотделенияхсвыдвижными
контейнерами.

Чтобыобеспечитьсохранение
наилучшегокачествазамороженных
производителемипродавцом
продуктов, следует помнить 

следующее:
1. Поместите пакеты в морозильник 

какможнобыстреепослеих
приобретения.

2. Не превышайте сроки 

употребления в пищу, указанные на 

упаковке.

3. Обратитевнимание,чтовсе
выдвижныеящики,корзины,дверцыи
лоткиявляютсясъемными.

Размораживание

Увеличение толщины льда, 

образующегосянаиспарителе
морозильной камеры, ведет к 

уменьшениюееохлаждающей
способности. 

Поэтому следует размораживать 

лед, когда толщина его слоя на 

испарителе достигает приблизительно 

5 мм. Размораживание рекомендуется 

осуществлять, когда морозильная камера 

не заполнена до отказа или пуста. 

Заверните продукты в несколько 

слоев бумаги и положите в наиболее 

прохладноеместоиливдругой
морозильник.

Дляразмораживаниявыключите
термостат, повернув его ручку в 

положение“off”(выкл.),иливыньтешнур
питания из розетки. 

Извлеките выдвижные контейнеры из 

морозильной камеры (снимать крышку 

отделения, оборудованного крышкой, не 

нужно).Черезнекотороевремяталая
вода начнет стекать в углубление, 

расположенное в нижней части 

морозильной камеры. 

Удалитеталуюводуспомощьюмягкой
губки или ткани и тщательно вытрите 

углублениенасухо.
Чтобысновавключитьморозильную

камеру, не забудьте повернуть ручку 

термостата в другое положение, кроме 

“off”.

Прежде чем снова помещать продукты 

вморозильнуюкамеру,дайтеей
поработать 2 часа, пока она пустая, с 

закрытойдверцей.
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Светодиодные индикаторы и 
панель управления

Светодиодныеиндикаторыс
передней стороны морозильной 

камеры предназначены для того, 

чтобы помогать вам контролировать ее 

работу. 

Надежносохраняйтепродукты
в морозильнике, контролируя эти 

индикаторы и пользуясь ими, как 

описано ниже:

Кнопка быстрого замораживания 

(1):используетсядлябыстрого
замораживания продуктов. 

Компрессорможетвключитьсяне
сразу, а через некоторое время 

после нажатия кнопки, это вполне 

нормально.

Ручка регулировки термостата 

(2):vиспользуетсядлярегулировки
температурыморозильникавпределах
между минимальной и максимальной 

величиной. 

Изделиеможетбытьвыключено
поворотом ручки регулировки за 

минимальноеположение(MIN).Когда
зеленая индикаторная лампочка 

гаснет, это означает, что изделие 

выключено.
Еслиизделиевыключилось(даже

впроцессеразмораживания),
установите ручку регулировки в 

положениевышеминимального(MIN),
чтобы быть уверенным, что оно снова 

включится.Когдаизделиевключится,
то снова загорится зеленая 

индикаторная лампочка.

Оранжевыйсветодиодныйиндикатор
(3):загорается,когданажата
кнопка быстрого замораживания на 

панели управления. В этом случае 

морозильная камера работает 

непрерывно.

Когдапродукты,которыевыхотите
быстро заморозить, достигнут нужной 

температуры, нажмите кнопку еще раз 

и оранжевый светодиодный индикатор 

погаснет.

Зеленый светодиодный индикатор 

(4):загораетсяпостояннымсветом
послевключенияморозильникавсеть.

Красный светодиодный индикатор 

(5):Когдаморозильнаякамера
начинает работать, индикатор 

предупреждает вас, загораясь 

постоянным красным светом, о том, 

что еще не достигнута нужная степень 

охлаждения,отом,чтодверца
надолго оставлена открытой, а также 

о загрузке чрезмерного количества 

продуктов. 

Если красный светодиодный 

индикатор горит постоянным светом 

приотсутствииусловий,приведенных
в колонке рядом, обратитесь в 

авторизованнуюсервиснуюслужбу.

1 2 5 4 3
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6  Обслуживание и чистка

A Ни в коем случае не используйте для 

чистки бензин, бензол или подобные 

вещества.

B Перед чисткой рекомендуется 

отсоединить прибор от электросети.

B Ни в коем случае не используйте 

для чистки острые или абразивные 

инструменты, мыло, бытовые 

чистящие средства, стиральные 

порошкиивосковуюполитуру.

C Корпус изделия промойте теплой 

водойизатемвытритенасухо.

C Протритевнутреннююповерхность
морозильникахорошоотжатой
тканью,смоченнойврастворе
питьевой соды (1 чайная ложка на 

пол-литраводы),ивытритенасухо.

B Не допускайте попадания воды в 

отсек с лампочкой, а также на другие 

электрические компоненты.

B Если морозильник не будет 

использоваться длительное 

время,отключитешнурпитания
от электрической сети, выньте 

все продукты, выполните чистку и 

оставьтедверцуприоткрытой.

C Регулярно проверяйте, не испачкан 

лиуплотнительдверцычастицами
пищи.

C Дляснятияполоквдверце
полностьюразгрузитеих,азатем
простоприподнимитевверх.

Защита пластмассовых 
поверхностей 

C Нехранитежидкоерастительное
масло или продукты, приготовленные 

на растительном масле, в 

морозильнойкамеревоткрытых
контейнерах,таккакрастительное
масло может повредить 

пластмассовыеповерхности.Если
же масло протекло или попало на 

пластмассовуюповерхность,сразу
же очистите и промойте это место 

теплой водой.
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7  Рекомендации по устранению неисправностей
Преждечемобращатьсявсервисныйцентр,просмотритеэтотраздел.Это

позволитсэкономитьвремяиденьги.Нижеперечисленычастовозникающие
проблемы,причинойкоторыхнеявляютсядефектыпроизводстваили
материалов.Некоторыеизописанныхздесьфункциймогутотсутствоватьв
вашей модели морозильника.

Морозильник не работает. 

• Возможно,морозильникнеподключенкэлектрическойсети.Вставьтевилкув
розетку электрической сети.

• Возможно,перегорелпредохранительрозетки,вкоторуювключен
морозильник,илиглавныйпредохранитель.Проверьтепредохранитель.

Конденсациянабоковойстенкехолодильногоотделения(MULTIZONE,COOL
CONTROLиFLEXIZONE).

• Оченьнизкаятемпературавпомещении.Частоеоткрываниеизакрывание
дверцы.Оченьвысокаявлажностьвпомещении.Хранениепродуктов,
содержащихжидкость,воткрытойпосуде.Дверцанеплотнозакрыта.
Переключитетермостатнаболеенизкуютемпературу.

• Сократитепериоды,когдадверцаостаетсяоткрытой,илиоткрывайтееереже.

• Накройтеподходящимматериаломпродуктывоткрытойпосуде.

• Вытритеконденсатсухойтканьюипроверьте,необразуетсялионснова.

Не работает компрессор

• Термозащитакомпрессораможетсработатьпринеожиданныхотключениях
энергоснабжениялибопривыключении-включенииприбора,поскольку
давлениехладагентавсистемеохлаждениянеуспеваетстабилизироваться.
Морозильник начнет работать примерно через 6 минут. Если по истечении этого 

времениморозильникнезаработал,обратитесьвсервисныйцентр.

• Морозильникнаходитсяврежимеразмораживания.Этонормальнодля
морозильника с автоматическим размораживанием. Размораживание 

выполняется регулярно.

• Морозильникневключенврозеткуэлектрическойсети.Убедитесь,чтовилка
должнымобразомвключенаврозетку.

• Возможно,неправильноотрегулированатемпература.

• Возможно,отключенаподачаэлектроэнергии.
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Морозильниквключаетсяслишкомчастоилиработаетслишкомдолго.

• Вашновыйморозильникможетбытьбольше,чемпредыдущий.Этовполне
нормально.большиеморозильникиработаютвтечениеболеедлительных
периодов времени.

• Возможно,температуравпомещенииповышена.Этовполненормально.

• Возможно,морозильникбылнедавновключенилитолькочтозагружен
продуктами.Полноеохлаждениеморозильникаможетпродолжатьсяна
несколько часов дольше.

• Возможно,вморозильникнедавнопоместилибольшоеколичествогорячих
продуктов.Из-заналичиягорячихпродуктовморозильникбудетработать
дольше,чтобыдостичьнужнойтемпературахранения.

• Возможно,дверцычастооткрываютсялибоостаютсяприоткрытымивтечение
длительноговремени.Припопаданиивморозильниктеплоговоздуха,онбудет
работатьдольше.Открывайтедверцыреже.

• Неплотнозакрытадверцаморозильногоилихолодильногоотделения.
Проверьте,плотнолизакрытыдверцы.

• Морозильникотрегулированнаоченьнизкуютемпературу.Установитев
морозильникеболеевысокуютемпературуиподождите,покаустановленная
температура не будет достигнута.

• Возможно,уплотнительдверцыхолодильногоилиморозильногоотделения
загрязнен, изношен, разорван или неправильно установлен. Почистите или 

замените уплотнитель. Из-за поврежденного или разорванного уплотнителя 

морозильникбудетработатьдольше,чтобыподдерживатьзаданную
температуру.

Температура в морозильном отделении слишком низкая, а температура в 

холодильномотделениидостаточная.

• Заданоченьнизкийуровеньтемпературывморозильномотделении.
Установитевморозильномотделенииболеевысокуютемпературуипроверьте
результат.

Температурахолодильногоотделенияоченьнизкая,атемпературав
морозильном отделении достаточная.

• Возможно,температурахолодильногоотделенияотрегулировананаочень
низкоезначение.Установитевхолодильномотделенииболеевысокую
температуру и проверьте результат.
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Продуктыввыдвижныхконтейнераххолодильногоотделениязамерзают.

• Возможно,температурахолодильногоотделенияотрегулировананаочень
низкоезначение.Установитевхолодильномотделенииболеевысокую
температуру и проверьте результат.

Температуравхолодильномиморозильномотделениислишкомвысокая.

• Возможно,температурахолодильногоотделенияотрегулированана
оченьвысокоезначение.Температуравхолодильномотделениивлияетна
температурувморозильномотделении.Изменяйтетемпературувхолодильном
или морозильном отделении, пока не будет достигнут нужный уровень 

температуры.

• Возможно,дверцычастооткрываютсялибобылиприоткрытывтечение
длительноговремени.Открывайтеихреже.

• Возможно,дверцаморозильникаприоткрыта;закройтеееполностью.

• Возможно,вморозильникнедавнопоместилибольшоеколичествогорячих
продуктов.Подождите,покавхолодильномилиморозильномотделениибудет
достигнута нужная температура.

• Возможно,морозильникбылнедавновключенвсеть.Наполноеохлаждение
морозильника потребуется некоторое время.

Впроцессеработыморозильникауровеньшумаповышается.

• Рабочиехарактеристикиизделиямогутизменятьсявзависимостиот
измененийтемпературыокружающейсреды.Этонормальноинеявляется
неисправностью.

Вибрацияилишум.

• Полнеровныйилинежесткий.Морозильникмедленноперемещаетсяипри
этом дрожит. Убедитесь в том, что пол ровный и достаточно прочный, чтобы 

выдержать вес морозильника. 

• Источникомшумамогутбытьпредметы,лежащиенаверхуморозильника.
Посторонние предметы следует убрать с морозильника.

Изморозильникадоноситсяшумльющейсяилиразбрызгивающейся
жидкости.

• Расходжидкостиигазаизменяетсявсоответствииспринципамиработы
морозильника.Этонормальноинеявляетсянеисправностью.

Слышеншум,похожийнашумветра.

• Дляохлажденияморозильникаиспользуютсявентиляторы.Этонормальноине
являетсянеисправностью.

Конденсациявлагинавнутреннихстенкахморозильника.

• Жаркаяивлажнаяпогодаспособствуетобразованиюльдаиконденсациивлаги.
Этонормальноинеявляетсянеисправностью.

• Возможно,дверцыморозильникаприоткрыты.Убедитесь,чтоониполностью
закрыты.

• Возможно,дверцычастооткрываютсялибобылиприоткрытывтечение
длительноговремени.Открывайтеихреже.
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Появлениевлагиснаружиморозильникаилимеждудверцами.

• Возможно,ввоздухмноговлаги.Этовполненормальнопривлажнойпогоде.
Когдавлажностьуменьшится,конденсацияисчезнет.

Неприятныйзапахвнутриморозильника.

• Следуеточиститьморозильниквнутри.Протритеморозильниквнутригубкой,
смоченной в теплой воде или в газированной воде. 

• Некоторыеконтейнерыилиупаковочныематериалытакжемогутбыть
источникомзапаха.Используйтедругойконтейнерилиупаковочныйматериал
другой марки.

Дверцанезакрывается.

• Упаковкипродуктовмогутпрепятствоватьзакрываниюдверцы.Переместите
упакованныепродукты,препятствующиезакрытиюдверцы.

• Морозильникстоитнесовсемвертикально,этоможетвызватьдрожаниедаже
принезначительномперемещении.Отрегулируйтевинтырегулировкивысоты.

• Полнеровныйилинежесткий.Полдолженбытьровнымивыдерживатьвес
морозильника.

Контейнеры для фруктов и овощей прилипли.

• Возможно,продуктыкасаютсяверхнейчастиконтейнера.Переместите
продукты в контейнере.



Изготовитель:«ArcelikA.S.»Юридическийадрес:КараачДжаддеси№2-634445
СютлюджеСтамбул,Турция(Karaağaç CaddesiNo:2-6Sütlüce,34445,Turkey)

ПроизведеновТурции

ИмпортернатерриторииРФ:ООО«БЕКО»Юридическийадрес:601010,
Владимирскаяобласть,Киржачскийрайон,завод«БЕКО»

ИнформациюосертификациипродуктаВыможетеуточнить,позвонивнагорячую
линию8-800-200-23-56.

Датапроизводствавключенавсерийныйномерпродукта,указанныйнаэтикетке,
расположеннойнапродукте,аименно:первыедвецифрысерийногономера
обозначаютгодпроизводства,апоследниедве–месяц.Например,”10-100001-05»
обозначает, что продукт произведен в мае 2010 года. 
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